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Táto Zmluva o dodaní licencie a poskytnutí služieb je uzavretá podľa § 65 a nasl. zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Autorský zákon“) a podľa § 269 ods. 2  zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník  v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) a v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o 

verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon 

o verejnom obstarávaní“) (ďalej len „Zmluva“), medzi zmluvnými stranami: 
 

Nadobúdateľ:  Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky 

Sídlo:    Pribinova 4195/25, 811 09 Bratislava 

IČO:    50349287 

IČ DPH:   SK2120287004 

Štatutárny orgán: MUDr. Richard Raši, PhD., MPH, minister investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie 

Slovenskej republiky 

Zastúpené:  Ing. Ivan Ivančin, štátny tajomník II, 

                              na základe plnomocenstva č. 140685/2023 zo dňa 29.11.2023 

Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

Číslo účtu - IBAN: SK52 8180 0000 0070 0055 7142  

SK30 8180 0000 0070 0055 7150 

 

(ďalej ako „Nadobúdateľ“) 

 

a 

 

Poskytovateľ:   Alanata a. s. 
Sídlo:   Krasovského 14, Bratislava – mestská časť Petržalka 851 01 

IČO:    54 629 331 

DIČ:   2121747573 

IČ DPH:   SK2121747573 

Zapísaná:  Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, Oddiel: Sa, Vložka č. 7425/B 

Zastúpená:  Mgr. Martin Murgáč – predseda predstavenstva 

Ing. Andrej Bališ – člen predstavenstva 

Ing. Tomáš Barcaj – člen predstavenstva 

Bankové spojenie: Tatra banka a. s. 

Číslo účtu – IBAN: SK16 1100 0000 0029 4712 9973  

Označenie registra: Obchodný register Mestského súdu Bratislava III 

(ďalej ako „Poskytovateľ“) 

 

(Nadobúdateľ a Poskytovateľ ďalej spoločne ako „Zmluvné strany“) 

 

 

PREAMBULA 

 

A. Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu ako výsledok verejného obstarávania na predmet zákazky „Nástroj 
bezpečnostného monitoringu určený na detekciu a reakciu na koncových bodoch“ (ďalej len „Predmet 
zákazky“), ktoré realizoval Nadobúdateľ postupom podľa § 58 a nasl. Zákona o verejnom obstarávaní Výzvou na 
predkladanie ponúk zo dňa 10.05.2024 v rámci zriadeného dynamického nákupného systému „Centrálny 
dynamický nákupný systém pre cloudové služby vládneho cloudu“, pri ktorom bolo zverejnené oznámenie 
o vyhlásení verejného obstarávania v Úradnom vestníku Európskej únie dňa 14.03.2023 pod č. 2023/S 052-
153254 a vo Vestníku verejného obstarávania č. 55/2023 dňa 15.03.2023 pod značkou 11370 – MUS (ďalej len 
„Verejné obstarávanie“). 
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B. Účelom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán v súvislosti s dodaním a nasadením Predmetu 
zákazky tak, ako je uvedené v tejto Zmluve a v prílohách k tejto Zmluve.  

C. Zmluvné strany berú na vedomie, že Nadobúdateľ je na základe bodu C.4 uznesenia vlády Slovenskej republiky č. 
221/2021 zo dňa 28.04.2021 k návrhu Plánu obnovy a odolnosti Slovenskej republiky (ďalej len „POO“) určený aj za 
vykonávateľa investície a reforiem pre Investíciu č. 6 - Posilnenie preventívnych opatrení, zvýšenie rýchlosti detekcie 
a riešenia incidentov (Informačné technológie vo verejnej správe – ITVS) Komponentu 17 Digitálne Slovensko Plánu 
obnovy a odolnosti Slovenskej republiky) (ďalej len „Investícia“), a že poskytnuté prostriedky sú prostriedkami 
mechanizmu POO a každá ich časť je finančným prostriedkom vyplateným zo štátneho rozpočtu. Prostriedky 
mechanizmu POO sú zdrojovo kryté z prostriedkov z rozpočtu Európskej únie. 

1. PREDMET ZMLUVY 

 

1.1 Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Poskytovateľa dodať Nadobúdateľovi licenciu na použitie produktu Predmetu 

zákazky (ďalej len „Nástroj“ alebo „Predmet licencie“) za podmienok stanovených v tejto Zmluve a záväzok 

Poskytovateľa poskytnúť Nadobúdateľovi súvisiace služby špecifikované v prílohách č. 1 a č. 2 tejto Zmluvy 

spôsobom, v rozsahu a lehotách podľa tejto Zmluvy a príloh č. 1 a č. 2 tejto Zmluvy (ďalej len „Služby“) (licencia k 

Predmetu licencie a Služby spolu ďalej aj ako „Predmet Zmluvy“) a záväzok Nadobúdateľa zaplatiť za Predmet 

Zmluvy Poskytovateľovi odmenu podľa tejto Zmluvy, na základe vystavených Čiastočných objednávok.  

 

1.2 Predmet licencie je detailne špecifikovaný v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy – Opis predmetu zákazky a v Prílohe č. 2 – 

Špecifikácia požiadaviek. 

 

1.3 Poskytovateľ podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje a potvrdzuje, že spĺňa všetky podmienky stanovené na súťažiteľa vo 

verejnom obstarávaní na Predmet zákazky, najmä aby bol platným obchodným a technickým partnerom výrobcu 

ponúkaného riešenia podľa Prílohy č.1 – Opis predmetu zákazky. 

 

1.4 Služby sú detailne špecifikované v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy – Opis predmetu zákazky a Prílohe č. 2 tejto Zmluvy – 

Špecifikácia požiadaviek. Nadobúdateľ v Prílohe č. 1 Opis predmetu zákazky bližšie stanovuje jednotlivé fázy 

procesu dodania Predmetu Zmluvy. 
 

1.5 Nadobúdateľ sa zaväzuje počas trvania tejto Zmluvy z maximálne dohodnutého množstva licencií k Predmetu 

licencie pre spolu maximálne 7 500 koncových bodov objednať a odobrať licencie pre minimálne 6 000 koncových 

bodov. Poskytovateľ sa zároveň zaväzuje poskytovať Nadobúdateľovi Služby špecifikované v Prílohe č. 1 tejto 

Zmluvy – Opis predmetu zákazky a Prílohe č. 2 tejto Zmluvy – Špecifikácia požiadaviek v rozsahu na 

predpokladanom maximálnom počte 9 orgánov verejnej moci ( ďalej len „OVM“).  

 
1.6 Predmet Zmluvy podľa článku 1 predstavuje predpokladané a zároveň maximálne možné plnenie podľa tejto Zmluvy, 

pričom Nadobúdateľ jednotlivými čiastkovými objednávkami špecifikuje rozsah plnenia realizovaného podľa tejto 

Zmluvy Poskytovateľom (ďalej len „Čiastková objednávka“). Zmluvné strany berú na vedomie, že zadanie 

Čiastkovej objednávky je plne v kompetencii Nadobúdateľa a Nadobúdateľ bude zadávať jednotlivé Čiastkové 

objednávky v závislosti od svojich potrieb. Uvedenie predpokladaného rozsahu predmetu Zmluvy v článku 1.5 

nezaväzuje Nadobúdateľa na jeho objednanie v plnom rozsahu, ani k žiadnemu pravidelnému vystavovaniu 

Čiastkových objednávok, a ani nezakladá ďalšie práva Poskytovateľa vrátane práva na náhradu škody voči 

Nadobúdateľovi z titulu ušlého zisku v prípade, ak tento nedodrží predpokladaný rozsah predmetu Zmluvy. 

Nadobúdateľ sa zaväzuje objednať Predmet Zmluvy do šiestich mesiacov od účinnosti Zmluvy. 

 

1.7 Čiastková objednávka nemôže byť vystavená v rozpore s touto Zmluvou. Čiastková objednávka musí obsahovať 

najmä: počet odobraných licencií, typ a množstvo implementačných prác podľa Prílohy č. 1 Opis predmetu zákazky, 
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čas a miesto plnenia. Predmetom čiastkovej objednávky môže byť aj Predmet licencie bez Služieb. Poskytovateľ do 

piatich kalendárnych dní potvrdí Nadobúdateľovi prijatie a akceptáciu Čiastkovej objednávky. Poskytovateľ nie je 

oprávnený odmietnuť Čiastkovú objednávku. Čiastková objednávka sa považuje za prijatú v deň, kedy akceptácia 

Čiastkovej objednávky Poskytovateľom bude doručená Nadobúdateľovi. Nadobúdateľ má právo zrušiť Čiastkovú 

objednávku bez uvedenia dôvodu kedykoľvek pred  prijatím Čiastkovej objednávky Poskytovateľom. 

 

1.8 Zmluvné strany sa dohodli, že miesto, termín a čas plnenia Predmetu Zmluvy bude určený v Čiastkových 

objednávkach a pokiaľ tak nebude určené, tak miestom plnenia je sídlo Nadobúdateľa. 

 

1.9 Odovzdanie a prevzatie plnení podľa tejto Zmluvy sa uskutoční prostredníctvom akceptačného protokolu 

vystaveného Poskytovateľom (ďalej len „Akceptačný protokol“) podľa vzoru určeného Nadobúdateľom. Akceptačný 

protokol bude obsahovať najmä tieto náležitosti: názov Nadobúdateľa, názov Poskytovateľa, kalendárny mesiac, rok, 

dátum plnenia, druh plnenia,  meno a priezvisko zodpovednej osoby, dátum a podpis Zmluvných strán, odkaz na túto 

Zmluvu a Čiastkovú objednávku. 

 

1.10 Nadobúdateľ má právo odmietnuť prevzatie plnenia podľa tejto Zmluvy alebo jeho časti objednanej na základe 

Čiastkových objednávok v prípade, že sa plnenie alebo jeho časť nezhoduje s Čiastkovou objednávkou alebo ak 

vykazuje zjavné vady alebo ak nebolo plnené dohodnutým spôsobom alebo v dohodnutom termíne. 

2. LICENCIA 

 

2.1 Poskytovateľ týmto udeľuje k Predmetu licencie nevýhradnú licenciu, v neobmedzenom rozsahu, na obdobie 48 

mesiacov od aktivácie jednotlivých skupín licencií podľa tejto Zmluvy a príloh k tejto Zmluve (ďalej len „Licencia“), s 

opciou predĺženia Licencie o ďalších 12 mesiacov, pričom opciu je možné využiť celkovo jedenkrát. Opciu musí 

Nadobúdateľ uplatniť u Poskytovateľa písomne najneskôr 3 mesiace pred uplynutím doby, na ktorú bola Licencia 

podľa tejto Zmluvy poskytnutá, pričom bude následne uzatvorený dodatok k tejto Zmluve v súlade s Čl. 9.6 tejto 

Zmluvy, ktorý nadobúda platnosť a účinnosť v súlade s Čl. 9.1 tejto Zmluvy. Moment aktivácie Licencie je momentom 

nadobudnutia Licencie a ten nastane za podmienky potvrdenia protokolu o odovzdaní analytického prístupu 

k Predmetu licencie Nadobúdateľovi a potvrdenia akceptačného protokolu podľa Prílohy č. 1 - Opis predmetu 

zákazky, podľa toho, ktorá skutočnosť nastane neskôr, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak.  

 

2.2 Licencia je poskytnutá pre spôsoby použitia Predmetu licencie a nakladania s ním (vrátane vykonávania zmien 

a úprav) podľa § 19 ods. 4 písm. a) až d) a písm. f) Autorského zákona. 

  

2.3 Nadobúdateľ je oprávnený udeliť tretím osobám súhlas na použitie Predmetu licencie v rozsahu dodanej Licencie, 

ktoré zahŕňa aj implementovanie prístupu k Predmetu licencie tretím osobám, k čomu týmto Poskytovateľ udeľuje 

súhlas. Nadobúdateľ vyhlasuje, že Predmet licencie bude využívať najviac v rozsahu funkcionalít a účelu 

definovanom podľa Prílohy č. 1 Opis predmetu zákazky a Prílohy č. 2 Špecifikácia požiadaviek tejto Zmluvy. 

 

2.4 Poskytovateľ vyhlasuje, že disponuje všetkými právami vyplývajúcimi z duševného vlastníctva Predmetu licencie k 

poskytnutiu Licencie. Ak akákoľvek tretia osoba, vrátane zamestnancov Poskytovateľa, bude uplatňovať akýkoľvek 

nárok voči Nadobúdateľovi z titulu porušenia jej autorských práv, práv z duševného vlastníctva k poskytnutej Licencii 

alebo Predmetu licencie, práv priemyselného alebo iného duševného vlastníctva alebo akékoľvek iné nároky v 

akejkoľvek súvislosti s plnením poskytnutým Poskytovateľom podľa tejto Zmluvy, Poskytovateľ sa zaväzuje: 

a) bezodkladne na svoje vlastné náklady vykonať úkony, ktorými zabezpečí odstránenie tohto stavu,  

b) poskytnúť Nadobúdateľovi akúkoľvek a všetku účinnú pomoc a uhradiť akékoľvek a všetky náklady a výdavky, 

ktoré vznikli Nadobúdateľovi v súvislosti s uplatnením vyššie uvedeného nároku tretej osoby,  
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c) nahradiť Nadobúdateľovi akúkoľvek a všetku škodu, ktorá vznikne Nadobúdateľovi v dôsledku uplatnenia vyššie 

uvedeného nároku tretej osoby, a to v plnej výške a bez akéhokoľvek obmedzenia. 

 

2.5 Licencia dodaná Nadobúdateľovi touto Zmluvou nemôže zaniknúť jednostranným úkonom Poskytovateľa. 

3. ODMENA  

 

3.1 Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ sa zaväzuje realizovať Predmet Zmluvy podľa Čl. 1.1 za celkovú 

maximálnu sumu 1 693 800,00 EUR bez DPH / 2 032 560,00 vrátane DPH (slovom: jeden milión 

šesťstodeväťdesiattritisícosemsto EUR bez DPH / dva milióny tridsaťdvatisícpäťstošesťdesiat vrátane DPH) (ďalej 

len „Celková odmena“). Celková odmena zahŕňa všetky náklady Poskytovateľa spojené s realizáciou Predmetu 

Zmluvy pre Nadobúdateľa a je konečná a nemenná. Odmena podľa prvej vety predstavuje celkovú maximálnu 

odmenu pre prípad poskytnutia plného rozsahu Predmetu Zmluvy vrátane využitia opcie podľa Čl. 2.1. Poskytovateľ 

berie na vedomie, že Nadobúdateľ nie je povinný vyčerpať celú sumu maximálnej Celkovej odmeny za plnenia podľa 

tejto Zmluvy. 

 

3.2 Úhrada odmeny za Licencie bude realizovaná podľa Čl. 4. v ročných splátkach, v závislosti od počtu nadobudnutých 

Licencií, a to tak, že odmena za jednotlivé Licencie pre všetky koncové body podľa Čl. 1.5 poskytnuté na 48 mesiacov 

a za ich prípadné predĺženie o ďalších maximálne 12 mesiacov využitím opcie podľa tejto Zmluvy predstavuje spolu 

maximálne sumu 1 350 000,00 EUR bez DPH / 1 620 000,00 vrátane DPH (slovom: jeden milión tristopäťdesiattisíc 

EUR bez DPH / jeden milión šesťstodvadsaťtisíc vrátane DPH), pričom jednotkové ceny Licencií sú uvedené 

v Prílohe č. 5 – Rozpočet. Poskytovateľ je oprávnený vystaviť faktúru za Licenciu v ročných intervaloch počítaných 

od momentu aktivácie jednotlivej Licencie, vždy na jeden rok dopredu.  

 

3.3 Úhrada odmeny za Služby bude realizovaná podľa Čl. 4. po častiach, v závislosti od Čiastkových objednávok a 

akceptačných protokolov k dodaným Službám, pričom faktúru je Poskytovateľ oprávnený vystaviť len na základe 

Nadobúdateľom podpísaných akceptačných protokolov podľa bodu 1.9 tejto Zmluvy s výnimkou služieb podľa bodu 

3.4 tejto Zmluvy. Maximálna odmena za Služby z Celkovej odmeny predstavuje sumu 343 800,00 EUR bez DPH / 

412 560,00 vrátane DPH (slovom: tristoštyridsaťtritisícosemsto EUR bez DPH / štyristodvanásťtisícpäťstošesťdesiat 

vrátane DPH) pričom jednotkové ceny Služieb za jednotlivé druhy Služieb podľa Prílohy č. 1 Opis predmetu zákazky 

Zmluvy sú uvedené v Prílohe č. 5 – Rozpočet tejto Zmluvy. 

 

3.4 Úhrada odmeny za služby  podpory, rozvoja, konzultačné služby a školenia (tzv. professional services) definované 

v Prílohe č. 1 – Opis predmetu zákazky bude realizovaná podľa Čl. 4. po častiach, v závislosti od postupného 

čerpania týchto služieb Nadobúdateľom podľa schválených výkazov práce počas doby trvania tejto Zmluvy, pričom 

Poskytovateľ je oprávnený vystaviť faktúru za tieto služby spravidla jedenkrát za kalendárny rok. Nadobúdateľ sa 

zaväzuje počas doby trvania tejto Zmluvy odobrať celý rozsah týchto služieb. 

 

4. PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

4.1 Nadobúdateľ sa zaväzuje uhradiť odmenu Poskytovateľovi na základe faktúr vystavených Poskytovateľom. 

Poskytovateľ vystaví Nadobúdateľovi príslušnú faktúru do 10 dní odo dňa vzniku jeho oprávnenia fakturovať podľa 

Čl. 3. tejto Zmluvy. 
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4.2 Poskytovateľ doručí vystavenú faktúru Nadobúdateľovi prostredníctvom Ústredného portálu verejnej správy 

elektronickou formou na adresu: fakturacia@mirri.gov.sk. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového a 

účtovného dokladu podľa ustanovenia § 10 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Zákon o účtovníctve“), náležitosti daňového dokladu podľa ustanovenia § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o 

dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Vystavená faktúra musí obsahovať číslo a Predmet Zmluvy, 

číslo Čiastkovej objednávky, príslušnú časť Celkovej odmeny, dátum vystavenia, dátum splatnosti faktúry a uvedenie 

informácie o tom, že sa týka Investície č. 6 - Posilnenie preventívnych opatrení, zvýšenie rýchlosti detekcie a riešenia 

incidentov (ITVS). Prílohou každej doručenej faktúry musí byť: Čiastková objednávka Nadobúdateľa a akceptačný 

protokol potvrdený Nadobúdateľom, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak. V prípade, ak faktúra nebude spĺňať 

všetky záväzné náležitosti, bude neúplná alebo v nej budú uvedené nesprávne údaje, je Nadobúdateľ oprávnený 

vrátiť ju na dopracovanie, resp. opravu. Nová lehota splatnosti začína plynúť momentom doručenia opravených alebo 

doplnených faktúr Nadobúdateľovi. Poskytovateľ je povinný na požiadanie predložiť výkazy práce v štruktúre, ktorú 

určí Nadobúdateľ. 

 

4.3 Splatnosť faktúry je 60 (slovom: šesťdesiat) dní odo dňa jej doručenia Nadobúdateľovi, za predpokladu, že faktúra 

bude spĺňať všetky náležitosti v zmysle Čl. 4.2. tejto Zmluvy. Nadobúdateľ uhradí Poskytovateľovi fakturovanú sumu 

bezhotovostným prevodom na bankový účet Poskytovateľa uvedený na faktúre, pričom na faktúre musí byť uvedený 

účet Poskytovateľa uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. Všetky poplatky súvisiace s bankovým prevodom znáša 

Nadobúdateľ. Faktúra sa považuje za uhradenú dňom odpísania fakturovanej sumy z účtu Nadobúdateľa. 

 

4.4 Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že Poskytovateľ nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

Nadobúdateľa postúpiť na tretiu osobou a ani založiť akékoľvek svoje pohľadávky vzniknuté na základe alebo v 

súvislosti s touto Zmluvou alebo plnením záväzkov podľa nej. 

 

4.5 Zmluvné strany sa dohodli, že na dodanie plnenia podľa tejto Zmluvy Nadobúdateľ neposkytne Poskytovateľovi 

žiadny preddavok. 

 

4.6 Poskytovateľ berie na vedomie, že Celkovú odmenu za plnenie Predmetu Zmluvy uhrádza Nadobúdateľ 

Poskytovateľovi z prostriedkov mechanizmu POO. Zmluvné strany sa dohodli, že splnenie povinnosti Nadobúdateľa 

uhradiť Celkovú odmenu alebo jej časť je podmienená získaním prostriedkov na jej úhradu Nadobúdateľom 

z mechanizmu POO. 

5. PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN, SANKCIE ZA PORUŠENIE POVINNOSTÍ 

 

5.1 Predmet licencie dodaný Poskytovateľom musí spĺňať všetky požiadavky uvedené v Prílohe č. 1 a v Prílohe č. 2 

tejto Zmluvy.  

5.2 Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať Predmet Zmluvy Nadobúdateľovi riadne a včas, s odbornou starostlivosťou, 

v súlade s právnymi predpismi, internými aktmi Nadobúdateľa, ktoré Nadobúdateľ poskytol a podľa podmienok 

Zmluvy a jej predmetu  špecifikovaného v Čl. 1 tejto Zmluvy.  

5.3 V prípade, ak Nadobúdateľ písomne oznámi Poskytovateľovi nedostatky v plnení Predmetu Zmluvy, Poskytovateľ 

sa zaväzuje odstrániť tieto nedostatky do 14 (slovom: štrnásť) kalendárnych dní odo dňa doručenia písomného 

oznámenia o nedostatkoch v plnení Predmetu Zmluvy. V prípade, ak to nie je možné, v rovnakej lehote je povinný 

poskytnúť Nadobúdateľovi nové plnenia, pričom bod 5.10 tejto tým nie je dotknutý. 

5.4 Poskytovateľ sa zaväzuje dodržať rozsah Služieb vrátane definovaného súhrnu činností a požiadaviek na inštaláciu 

Predmetu licencie do prostredia Nadobúdateľa alebo do Nadobúdateľom určeného prostredia tretej strany podľa 

Prílohy č. 1 tejto Zmluvy a súhrn činností Predmetu Zmluvy podľa Prílohy č. 1 a Prílohy č. 2 tejto Zmluvy.  
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5.5 Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť, že implementácia Predmetu licencie bude vykonávaná postupne podľa 

Čiastkových objednávok v súlade s ustanoveniami Prílohy č. 1 tejto Zmluvy. 

5.6 Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť Expertov a všetky ďalšie odborné kapacity nevyhnuté pre 

poskytovanie Predmetu Zmluvy v rozsahu stanovenom v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy. Poskytovateľ môže za Expertov 

navrhnúť náhradníka, ktorý spĺňa rovnaké požiadavky na pozíciu Expertov podľa Prílohy č. 1 tejto Zmluvy, len so 

súhlasom Nadobúdateľa. Požiadavky, ktoré musí Expert spĺňať, sú uvedené v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 

5.7 Ak nebude implementácia Nástroja prebiehať v súlade s Čl. 5.4, je Nadobúdateľ oprávnený požadovať od 

Poskytovateľa iného špecialistu na pozíciu Experta na zabezpečenie implementácie Predmetu Zmluvy. Tento 

špecialista musí spĺňať rovnaké požiadavky na pozíciu Experta podľa Prílohy č. 1 tejto Zmluvy. 

5.8 Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť Nadobúdateľovi plnú súčinnosť, aby Predmet Zmluvy mohol Nadobúdateľ 

využívať v plnom rozsahu poskytnutej Licencie a v súlade s Prílohou č. 1 tejto Zmluvy a Prílohou č. 2 tejto Zmluvy. 

5.9 Poskytovateľ sa zaväzuje na požiadanie Nadobúdateľa zabezpečiť plnú funkčnosť Predmetu licencie počas 

obdobia medzi jednotlivými ročnými intervalmi podľa Čl. 3. tejto Zmluvy, a to aj v prípade, že je Nadobúdateľ 

v omeškaní s úhradou vystavenej faktúry podľa Čl. 4 Zmluvy. V prípade, ak po skončení doby poskytovania 

Licencie podľa tejto Zmluvy nebude mať Nadobúdateľ zazmluvneného nového poskytovateľa  Nástroja, Zmluvné 

strany sa dohodli, že na požiadanie Nadobúdateľa začne plynúť ochranná doba (ďalej len „Ochranná doba“), a to 

deň nasledujúci po skončení licenčného obdobia a bude trvať až do zabezpečenia nového poskytovateľa licencie 

u Nadobúdateľa minimálne však 30 (slovom: tridsať) po sebe nasledujúcich dní, ak sa strany nedohodnú inak. 

Poskytovateľovi patrí za obdobie poskytovania Ochrannej doby pomerná odmena podľa ustanovení tejto Zmluvy 

a v súlade s ustanovením § 18 Zákona o verejnom obstarávaní. 

5.10 Za každé porušenie povinnosti Zmluvy Poskytovateľom podľa Prílohy č. 1 a Prílohy č. 2 tejto Zmluvy alebo za 

každé porušenie povinnosti Poskytovateľom podľa tejto Zmluvy má Nadobúdateľ nárok voči Poskytovateľovi na 

zmluvnú pokutu vo výške 1 % (slovom: jedno percento) z Celkovej odmeny, a to aj opakovane, pričom v prípade 

nedostatkov podľa bodu 5.3 tejto Zmluvy mu tento nárok vzniká, ak nedostatky neodstráni v lehote uvedenej v bode 

5.3 Zmluvy. Za porušenie povinnosti podľa bodu 5.1 Zmluvy má Nadobúdateľ nárok voči Poskytovateľovi na 

zmluvnú pokutu vo výške 3 % (slovom: tri percentá) z Celkovej odmeny navýšenej o celú výšku ceny za Služby, 

ktoré boli Poskytovateľovi uhradené. Ak sa preukáže, že vyhlásenie Poskytovateľa v Čl. 1.3 alebo v Čl. 2.4 bolo 

nepravdivé, Nadobúdateľ má voči Poskytovateľovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 5 % (slovom: päť percent) 

z Celkovej odmeny za každé nepravdivé vyhlásenie. Zmluvné pokuty sú splatné do 30 dní odo dňa doručenia 

písomnej výzvy na ich zaplatenie Poskytovateľovi. Zmluvné strany súhlasia, že Nadobúdateľ je oprávnený 

jednostranne si započítať zmluvnú pokutu so splatnou časťou Celkovej odmeny Poskytovateľa, prípadne 

uplatňovať si nárok na zmluvnú pokutu súdne. Nárok Nadobúdateľa zostáva zachovaný aj voči právnym nástupcom 

Poskytovateľa a jeho uplatnenie nevylučuje možnosť domáhať sa náhrady vzniknutej škody spôsobenej postupom 

Poskytovateľa v celom rozsahu, t. j. zmluvná pokuta sa na náhradu škody nebude započítavať. Zaplatením 

zmluvnej pokuty sa Poskytovateľ nezbavuje povinnosti vykonať Predmet Zmluvy. Vznikom nároku na zmluvnú 

pokutu alebo jej uhradením nezaniká nárok Nadobúdateľa na odstúpenie od Zmluvy a nie je ani dotknutý nárok na 

náhradu škody, ktorá vznikla Nadobúdateľovi v plnej výške. Nároky Nadobúdateľa zostávajú zachované aj po 

skončení zmluvného vzťahu založeného touto Zmluvou.  

5.11 V prípade omeškania Nadobúdateľa s úhradou faktúry v termíne splatnosti je Poskytovateľ oprávnený uplatniť voči 

Nadobúdateľovi úrok z omeškania z neuhradenej fakturovanej sumy alebo jej časti podľa príslušných ustanovení 

Obchodného zákonníka a Nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré 

ustanovenia Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov. 

5.12 Za účelom včasného a riadneho plnenia práv a povinností sa Zmluvné strany zaväzujú k vzájomnej informačnej 

povinnosti o skutočnostiach, ktoré môžu mať vplyv na plnenie Predmetu Zmluvy, najmä o právnych skutočnostiach 

spôsobujúcich vznik, zmenu alebo zánik práv a povinností. 
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5.13 Za účelom včasného a riadneho plnenia práv a povinností podľa tejto Zmluvy sú si Zmluvné strany povinné 

poskytnúť súčinnosť v rozsahu, ktorú možno od druhej strany spravodlivo požadovať. 

5.14 Poskytovateľ je povinný strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s plnením podľa tejto Zmluvy kedykoľvek počas 

obdobia definovaného v POO najneskôr do 31. decembra 2031, zo zdrojov ktorého je financované plnenie podľa 

tejto Zmluvy, a to zo strany oprávnených osôb na výkon tejto kontroly/auditu v zmysle príslušných právnych 

predpisov Slovenskej republiky a EÚ, najmä zákona č. 368/2021 Z. z. o mechanizme na podporu obnovy 

a odolnosti  a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len “Zákon o POO“) a 

zákona č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov (ďalej len “Zákon o finančnej kontrole“) a zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej 

správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len “Zákon o rozpočtových 

pravidlách verejnej správy“) poskytnúť im riadne a včas všetku potrebnú súčinnosť. 

5.15 Oprávnenými osobami na výkon kontroly v zmysle vyššie uvedeného Čl. 5.14 sú najmä 

a) zástupcovia Nadobúdateľa a nimi poverené osoby, 

b) zástupcovia príslušného riadiaceho orgánu a sprostredkovateľského orgánu, implementačnej jednotky, 

prípadne iných relevantných orgánov a nimi poverené osoby, 

c) Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad vlády SR, Úrad pre verejné obstarávanie, Úrad vládneho auditu OLAF, 

Certifikačný orgán a nimi poverené osoby, 

d) orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, 

e) splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov, 

f) orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ, 

g) osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až f) tohto článku v súlade s príslušnými právnymi predpismi 

Slovenskej republiky a právnymi aktami EÚ 

(ďalej aj ako „Oprávnené osoby“ alebo jednotlivo „Oprávnená osoba“). 

5.16 Povinnosť strpieť výkon kontroly podľa Čl. 5.14 sa vzťahuje aj na prípadných subdodávateľov Poskytovateľa. Za 

splnenie povinnosti subdodávateľmi podľa prechádzajúcej vety zodpovedá Poskytovateľ. 

5.17 Kontrolou sa rozumie súhrn činností Oprávnenej osoby a tiež prizvaných osôb podľa § 2 písm. i) Zákona o finančnej 

kontrole, ktorými sa overuje plnenie podmienok poskytnutia prostriedkov mechanizmu POO v súlade so Zmluvou, 

dodržiavanie hospodárnosti, efektívnosti, účinnosti a účelnosti použitia poskytnutých prostriedkov mechanizmu 

POO, overenie dosiahnutého pokroku implementácie Reformy vo vzťahu k dosahovaniu, plneniu a udržaniu cieľov 

Reforiem a Investícií. 

5.18 Kontrola, ktorá je vykonávaná podľa Zákona o POO a Zákona o finančnej kontrole, je vykonávaná formou základnej 

finančnej kontroly, administratívnej finančnej kontroly a finančnej kontroly na mieste. Audit je vykonávaný ako 

vládny audit v súlade so Zákonom o finančnej kontrole. 

5.19 Vykonávanými kontrolami sa zabezpečí najmä overenie, či bola Zmluva splnená, či všetky uplatniteľné pravidlá a 

právne predpisy boli dodržané a či prostriedky mechanizmu POO boli použité na stanovený účel. 

5.20 Oprávnená osoba na výkon kontroly/auditu môže vykonať kontrolu/audit u Poskytovateľa kedykoľvek od 

nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy do skončenia implementácie Reformy. Uvedená doba sa predĺži v prípade, ak 

tak ustanovuje Zákon o POO a právne predpisy Európskej únie predstavujúce právny rámec POO. 

5.21 Poskytovateľ sa zaväzuje, že poskytne súčinnosť a umožní Oprávnenej osobe výkon kontroly/auditu a zabezpečí 

uplatňovanie jej práv v súlade so Zákonom o POO, právnym rámcom POO na úrovni Európskej únie a touto 

Zmluvou. 
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5.22 Poskytovateľ je povinný vytvoriť primerané podmienky na vykonanie kontroly/auditu, zdržať sa konania, ktoré by 

mohlo ohroziť začatie a riadny priebeh výkonu kontroly/auditu a plniť všetky povinnosti, ktoré mu vyplývajú najmä 

zo Zákona o finančnej kontrole. Ak je to potrebné pre účely vykonania kontroly/auditu, Poskytovateľ je povinný 

zabezpečiť prítomnosť osôb zodpovedných za plnenie Predmetu Zmluvy. 

5.23 Právo Oprávnenej osoby na vykonanie kontroly/auditu nie je obmedzené žiadnym ustanovením tejto Zmluvy. 

Uvedené právo sa vzťahuje aj na vykonanie opätovnej kontroly/auditu tých istých skutočností, bez ohľadu na druh 

vykonanej kontroly/auditu, pričom pri vykonávaní kontroly/auditu je Oprávnená osoba viazaná iba platnými 

právnymi predpismi a touto Zmluvou, nie však závermi predchádzajúcej kontroly/auditu. Tým nie sú nijak dotknuté 

povinnosti vyplývajúce z predchádzajúcich kontrol/auditov (napríklad povinnosť plniť prijaté opatrenia). 

5.24 Poskytovateľ berie na vedomie, že Oprávnené osoby pri získavaní informácií využívajú aj osobitné nástroje 

vytvorené inštitúciami/orgánmi EÚ alebo SR (napr. systém ARACHNE), ako aj iné dostupné možnosti overenia 

údajov a informácií (napr. verejne dostupné registre), a to najmä za účelom ochrany finančných záujmov EÚ, 

vrátane aktívneho overovania možného výskytu závažných nezrovnalostí, akými sú najmä podvod, korupcia, 

konflikt záujmov alebo dvojité financovanie z prostriedkov mechanizmu a z verejných zdrojov, zdrojov EÚ alebo 

iných nástrojov finančnej pomoci poskytnutej SR zo zahraničia. Poskytovateľ súhlasí s tým, aby údaje týkajúce sa 

predmetu plnenia podľa tejto Zmluvy (najmä osobné údaje Poskytovateľa a iné osobné údaje získané v súlade s 

osobitnými predpismi upravujúcimi ochranu osobných údajov), ktoré poskytne Nadobúdateľovi, boli súčasťou 

osobitných nástrojov podľa prvej vety tohto článku. Poskytovateľ sa zároveň zaväzuje poskytnúť Nadobúdateľovi 

súčinnosť a/alebo akékoľvek doplňujúce informácie, ktoré bude Nadobúdateľ požadovať v súvislosti s 

preverovaním získaných informácií. 

5.25 Poskytovateľ si je vedomý a súhlasí, že výstupy a výsledky z kontroly/auditu môžu byť uverejnené v informačnej 

databáze, a/alebo na webovom sídle Nadobúdateľa a/alebo inej Oprávnenej osoby. 

5.26 Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby tretie osoby, prostredníctvom ktorých Poskytovateľ dosahuje naplnenie 

tejto Zmluvy, pri výkone kontroly/auditu zo strany Oprávnených osôb na požiadanie poskytli súčinnosť, informácie 

a dokumenty (napr. účtovné záznamy a iné), ktoré súvisia s plnením podľa tejto Zmluvy, najmä s dodaním 

Predmetu Licencie a súvisiacich Služieb, ktoré boli financované z prostriedkov mechanizmu POO. Poskytovateľ je 

povinný uchovávať všetku dokumentáciu ohľadom plnenia podľa tejto Zmluvy v súlade so všeobecne záväznými 

právnymi predpismi, najmä Zákonom o účtovníctve v súvislosti s uchovávaním účtovnej dokumentácie, minimálne 

do 31. decembra 2031, a do tejto doby strpieť výkon kontroly/auditu zo strany Oprávnených osôb. 

5.27 Poskytovateľ sa zaväzuje, že neprijme a nebude požadovať dotáciu, príspevok, grant alebo inú formu pomoci na 

realizáciu plnení podľa tejto Zmluvy, na ktoré sú poskytované finančné prostriedky v zmysle tejto Zmluvy, a ktorá 

by predstavovala dvojité financovanie tých istých výdavkov z verejných zdrojov, zdrojov Európskej únie alebo iných 

nástrojov finančnej pomoci poskytnutej Slovenskej republike zo zahraničia. Poskytovateľ zároveň vyhlasuje, že mu 

nebola poskytnutá dotácia, príspevok, grant alebo iná forma pomoci na realizáciu plnení podľa tejto Zmluvy a ktorá 

by predstavovala dvojité financovanie tých istých výdavkov z verejných zdrojov, zdrojov Európskej únie alebo iných 

nástrojov finančnej pomoci poskytnutých Slovenskej republike zo zahraničia. V prípade porušenia uvedených 

povinností ide o podstatné porušenie povinností, resp. podstatné porušenie tejto Zmluvy. 

5.28 Poskytovateľ je povinný strpieť obmedzenia vyplývajúce z ochrany utajovaných skutočností, ktoré stanoví 

Nadobúdateľ. 

5.29 V prípade, ak sa Poskytovateľ zapisuje do registra partnerov verejného sektora podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o 

registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „Zákon o RPVS“), Poskytovateľ sa zaväzuje, že bude v registri partnerov verejného sektora zapísaný počas 

celej doby trvania Zmluvy. Porušenie tejto povinnosti sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy a je 

dôvodom, ktorý oprávňuje Nadobúdateľa na odstúpenie od Zmluvy. Pokiaľ nebude počas trvania Zmluvy 

Poskytovateľ zapísaný do registra partnerov verejného sektora, nie je Nadobúdateľ v omeškaní s úhradou faktúry. 
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Trvanie zápisu v registri partnerov verejného sektora je Poskytovateľ kedykoľvek počas trvania zmluvného vzťahu 

povinný Nadobúdateľovi na vyžiadanie preukázať. 

5.30 Poskytovateľ nesie zodpovednosť za požadovanú funkčnosť a vlastnosti poskytovaného Predmetu Zmluvy. 

Záručná doba na Predmet licencie je poskytnutá na dobu trvania Licencie.  

5.31 Poskytovateľ rovnako deklaruje, že Predmet Zmluvy, osobitne Predmet licencie bude počas trvania platného 

licenčného obdobia aktualizovaný, vyvíjaný, upravovaný (upgradovaný) a budú poskytované bezpečnostné záplaty 

v rámci životného cyklu softvéru (SDLC alebo SSDLC). 

5.32 Poskytovateľ sa zaväzuje, že ku dňu podpisu tejto Zmluvy predloží Nadobúdateľovi zoznam všetkých známych 

subdodávateľov v rozsahu údajov podľa Prílohy č. 4 tejto Zmluvy. Poskytovateľ zodpovedá za poskytovanie plnení 

podľa tejto Zmluvy prostredníctvom subdodávateľa tak, ako keby tieto plnenia zabezpečoval a realizoval sám. Aj 

v prípade poskytovania plnenia subdodávateľom je Poskytovateľ povinný všetky plnenia poskytovať v dohodnutom 

čase, na dohodnutom mieste a v dohodnutej kvalite, spôsobom dohodnutým v tejto Zmluve. 

5.33 Poskytovateľ je povinný písomne oznámiť Nadobúdateľovi každú zmenu v osobe alebo subjekte subdodávateľa 

podľa bodu 5.32 tejto Zmluvy, a to ešte pred ich využitím na poskytovanie plnení podľa tejto Zmluvy najneskôr však 

10 dní pred dňom zmeny alebo doplnenia subdodávateľa. V písomnom oznámení o použití subdodávateľa 

Poskytovateľ uvedie špecifikáciu plnení alebo ich časti, ktorú bude subdodávateľ zabezpečovať alebo realizovať, 

identifikačné údaje subdodávateľa a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa podľa bodu 5.32 Zmluvy. 

Zmluvné strany sa dohodli, že pred použitím alebo zmenou subdodávateľa Poskytovateľ požiada Nadobúdateľa  o 

odsúhlasenie zmeny v písomnom oznámení. Nový subdodávateľ musí spĺňať podmienky účasti podľa § 41 odseku 

1 písm. b) Zákona o verejnom obstarávaní. 

5.34 Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby subdodávateľ, ktorý sa má podieľať na poskytovaní plnenia podľa tejto 

Zmluvy v podiele, že spĺňa zákonnú požiadavku na registráciu v registri partnerov verejného sektora, bol 

registrovaný a mal zapísaných konečných užívateľov výhod v registri partnerov verejného sektora. Táto povinnosť 

sa vzťahuje na Poskytovateľa, ako aj jeho relevantných subdodávateľov po celú dobu trvania Zmluvy. 

5.35 Za účelom uvedenia bezpečnostného nástroja do prevádzky sa Nadobúdateľ zaväzuje poskytovať Poskytovateľovi 

súčinnosť, rovnako ako sa zaväzuje zabezpečiť súčinnosť potrebnú zo strany ostatných orgánov verejnej moci, u 

ktorých bude Predmet Zmluvy uvádzaný do prevádzky. O dobu omeškania Nadobúdateľa s poskytovaním 

súčinnosti sa predlžuje doba, v ktorej je Poskytovateľ povinný plniť svoje záväzky vyplývajúce z tejto Zmluvy. 

5.36 Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby Predmet Zmluvy bol v súlade s princípom „výrazne nenarušiť“ podľa čl. 5 

Nariadenia EÚ 2021/241 a spĺňal všeobecne záväzné právne predpisy v oblasti energetiky, klímy a životného 

prostredia, všeobecne záväzné právne predpisy v oblasti posudzovania vplyvov na životné prostredie, to znamená, 

že nemôže výrazne narušiť žiaden z environmentálnych cieľov (zmiernenie zmeny klímy; adaptácia k zmene klímy; 

udržateľné využívanie a ochrana vodných a morských zdrojov; prechod na obehové hospodárstvo; prevencia a 

kontrola znečisťovania; ochrana a obnova biodiverzity a ekosystémov) uvedených v čl. 17 nariadenia o taxonómii. 

5.37 Poskytovateľ je povinný bezodkladne oznámiť Nadobúdateľovi akúkoľvek komplikáciu alebo nemožnosť 

poskytnutia Služieb, ako aj všetky okolnosti, ktoré zistil pri plnení svojich záväzkov stanovených touto Zmluvou, a 

ktoré môžu mať vplyv na zmenu pokynov Nadobúdateľa týkajúcich sa dosiahnutia účelu sledovaného touto 

Zmluvou.  

5.38 Nadobúdateľ je oprávnený počas implementačnej fázy priebežne vykonať kontrolu plnenia povinností 

Poskytovateľa vedúcich k riadnemu poskytnutiu Služby. V prípade zistenia nesprávne vykonaných Služieb je 

Nadobúdateľ oprávnený požadovať od Poskytovateľa, aby zistené nedostatky bezodkladne odstránil, pričom 

Poskytovateľ je povinný Nadobúdateľom zistené nedostatky poskytovaných Služieb bezodkladne odstrániť.  
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6. POŽIADAVKY NA PLNENIE BEZPEČNOSTNÝCH OPATRENÍ A ČINNOSTÍ 

6.1 Poskytovateľ sa pri poskytovaní Služieb zaväzuje riadiť všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej 

republiky vrátane zákona č. 69/2018 Z. z. o kybernetickej bezpečnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o kybernetickej bezpečnosti“) a zákona č. 95/2019 Z. z. o 

informačných technológiách vo verejnej správe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov. Poskytovateľ sa zároveň zaväzuje poskytovať Služby v súlade s prijatými bezpečnostnými politikami 

a bezpečnostnými opatreniami Nadobúdateľa alebo tretích strán, u ktorých Poskytovateľ bude implementovať 

Nástroj. Nadobúdateľ oboznámi Poskytovateľa s bezpečnostnými politikami a bezpečnostnými opatreniami 

Nadobúdateľa alebo tretích strán, u ktorých bude Nástroj implementovaný. Ak Nadobúdateľ neoboznámil 

Poskytovateľa o prijatých bezpečnostných politikách a bezpečnostných opatreniach Nadobúdateľa alebo tretích 

strán, u ktorých má byť Nástroj implementovaný, alebo žiadne bezpečnostné opatrenia alebo bezpečnostné politiky 

neboli prijaté, Poskytovateľ je pri poskytovaní Služieb povinný zohľadniť všetky okolnosti a postupovať s odbornou 

starostlivosťou a v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi. Poskytovateľ je povinný dodržiavať a 

prijímať iba tie bezpečnostné politiky a bezpečnostné opatrenia, ktoré je potrebné vykonať v súvislosti s 

poskytovanými Službami a zohľadňujúc charakter a rozsah poskytovaných Služieb. Poskytovateľ berie na vedomie, 

že bezpečnostné politiky Nadobúdateľa alebo tretej strany sa môžu v priebehu trvania Zmluvy meniť a dopĺňať tak, 

aby zodpovedali aktuálnym bezpečnostným opatreniam. 

6.2 Poskytovateľ je povinný bezodkladne hlásiť Nadobúdateľovi, s ohľadom na prijaté bezpečnostné a notifikačné 

opatrenia, všetky potrebné informácie súvisiace s plnením tejto Zmluvy, ktoré majú vplyv na túto Zmluvu, povinnosti 

Nadobúdateľa alebo povinnosti tretej strany, u ktorej je implementovaný Nástroj, podľa Zákona o kybernetickej 

bezpečnosti zaslaním elektronickej pošty prostredníctvom kontaktných osôb uvedených v Čl. 9.8 Zmluvy. 

6.3 Rozsah činností, ktoré Poskytovateľ vykonáva pre Nadobúdateľa je určený a definovaný v Prílohe č. 1 Zmluvy a 

jednotlivých ustanoveniach tejto Zmluvy. 

6.4 Poskytovateľ je povinný prostredníctvom kontaktných osôb uvedených v Čl. 9.9 Zmluvy oznamovať najneskôr do 24 

hodín pred plánovaným začatím poskytovania Služieb menný zoznam osôb a rolí, ktoré sú poverené Poskytovateľom 

na výkon činností súvisiacich s plnením tejto Zmluvy alebo majú prístup k informáciám a údajom o Nadobúdateľovi 

a tretích stranách, u ktorých je implementovaný Nástroj. Uvedené sa primerane vzťahuje aj na každú zmenu 

v personálnom obsadení pracovných rolí podľa predchádzajúcej vety. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby sa 

osoby evidované v zozname podľa prvej vety pred začatím poskytovania Služieb zaviazali dodržiavať mlčanlivosť 

o Dôverných informáciách podľa Čl. 8 Zmluvy. 

6.5 Zmluvné strany sa dohodli, že Nadobúdateľ alebo ním poverená osoba (ďalej len „Kontrolór“) je oprávnený vykonať 

u Poskytovateľa kontrolu zameranú na overenie plnenia povinností Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy. Oprávnenie 

podľa prvej vety sa primerane vzťahuje aj na kontrolu zameranú na overenie prijatých bezpečnostných opatrení 

Výrobcu Nástroja. Kontrolór vykonáva v rámci kontroly Poskytovateľa všetky práva a povinnosti Nadobúdateľa 

spojené s kontrolnou činnosťou. Poskytovateľ je povinný na výzvu Nadobúdateľa, najneskôr však do 15 dní, 

poskytnúť súčinnosť v potrebnom rozsahu v rámci kontroly zo strany Nadobúdateľa a zároveň aj pri audite 

kybernetickej bezpečnosti Nadobúdateľa, v prípade, že požiadavky auditu kybernetickej bezpečnosti súvisia 

s Poskytovateľom. Poskytovateľ je povinný poskytnúť Kontrolórovi na požiadanie všetky informácie potrebné za 

účelom preukázania splnenia povinností Poskytovateľa vyplývajúcich mu z tejto Zmluvy a poskytovať súčinnosť pri 

výkone kontroly bezodplatne. Prípadné nedostatky zistené kontrolou je Poskytovateľ povinný odstrániť bez 

zbytočného odkladu, najneskôr však v lehote 90 dní od zistenia toho ktorého nedostatku. O kontrole bude spísaná 

zápisnica, ktorej obsah bude potvrdený podpisom zodpovednej osoby Poskytovateľa a Kontrolóra.  

6.6 Nadobúdateľ je oprávnený kedykoľvek požadovať od Poskytovateľa preukázanie plnenia povinností všetkých 

podmienok a požiadaviek plynúcich z tejto Zmluvy, ako aj zo všeobecne záväzných právnych predpisov týkajúcich 

sa Predmetu Zmluvy. 
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6.7 Ustanovenia tejto Zmluvy sa obdobne vzťahujú aj na Služby, ktoré Poskytovateľ zabezpečuje prostredníctvom 

subdodávateľa. Poskytovateľ zodpovedá za plnenie tejto Zmluvy prostredníctvom subdodávateľa tak, ako keby 

plnenie realizoval sám. 

6.8 Poskytovateľ je povinný v súvislosti s poskytovaním Služieb Nadobúdateľovi bezodkladne hlásiť a informovať ho o 

každej udalosti, ktorá by mohla mať vplyv na bezpečnosť (identifikovaných stavoch systému, služby alebo siete, 

ukazujúcich na možné porušenie bezpečnostnej politiky alebo zlyhanie bezpečnostných opatrení, pri ktorých mohlo 

dôjsť k narušeniu dôvernosti, dostupnosti a integrity informácií, sietí a služieb) a o každom svojom podozrení na 

kybernetický bezpečnostný incident  (ďalej aj „Incident“) súvisiaci s poskytovaním Služieb Poskytovateľa, ako aj o 

všetkých skutočnostiach majúcich negatívny vplyv na kybernetickú bezpečnosť Nadobúdateľa alebo tretích strán, 

u ktorých je Nástroj implementovaný, a to prostredníctvom kontaktných osôb podľa Čl. 9.9 Zmluvy. Hlásenie 

podozrenia o Incidente musí obsahovať všetky údaje potrebné pre riešenie Incidentu (najmä jeho identifikáciu, opis, 

rozsah, zasiahnuté aktíva, vplyvoch a stav riešenia Incidentu). Poskytovateľ je po zistení Incidentu povinný vykonať 

všetky dostupné kroky a opatrenia na zamedzenie vzniku škôd alebo obmedzenia škody, poskytnúť Nadobúdateľovi 

plnú súčinnosť a podľa svojich možností prispieť k okamžitému odstráneniu Incidentu a jeho následkov. 

7. TRVANIE ZMLUVY 

 

7.1 Táto Zmluva je uzatvorená na dobu určitú, a to do dňa splnenia záväzkov Zmluvných strán podľa tejto Zmluvy; s 

výnimkou tých ustanovení, z ktorých povahy vyplýva, že majú účinky zachované aj po zániku Zmluvy. 

7.2 Táto Zmluva zanikne naplnením aspoň jedného z nižšie uvedených bodov: 

a) uplynutím doby, na ktorú bola dohodnutá, 

b) vzájomnou dohodou Zmluvných strán, 

c) písomným odstúpením od Zmluvy, pričom každá zo Zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od tejto Zmluvy 

pri podstatnom porušení zmluvnej povinnosti druhou Zmluvnou stranou alebo v prípadoch ustanovených v 

tejto Zmluve alebo vo všeobecne záväzných právnych predpisoch. 

 

7.3 Nadobúdateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy najmä ak Poskytovateľ poruší svoje povinnosti podľa tejto Zmluvy 

podstatným spôsobom, pričom porušením povinností Poskytovateľa podstatným spôsobom sa rozumie najmä, ak: 

a) Poskytovateľ kedykoľvek počas trvania Zmluvy poruší povinnosti a špecifikácie požiadaviek ustanovené 

v Prílohách č. 1 a Prílohe č. 2 tejto Zmluvy alebo Nástroj nespĺňa špecifikáciu požiadaviek podľa Prílohy č. 2 

tejto zmluvy,  

b) ak sa preukáže, že vyhlásenie Poskytovateľa v Čl. 1.3 alebo v Čl. 2.4 bolo nepravdivé,  

c) Poskytovateľ fakturuje vyššiu odmenu alebo jej príslušnú časť/ splátku, ako je v Zmluve dohodnutá, 

d) Poskytovateľ poruší ktorúkoľvek povinnosť Poskytovateľa podľa Prílohy č. 3 – Protikorupčnej doložky, tejto 

Zmluvy. 

 

7.4 Okrem prípadov uvedených v § 344 Obchodného zákonníka a prípadov podstatného porušenia Zmluvy takto 

označených v texte Zmluvy alebo v texte jej príloh, je Nadobúdateľ oprávnený odstúpiť od Zmluvy najmä v prípade, 

ak: 

a) sa Poskytovateľ stane spoločnosťou v kríze v zmysle § 67a Obchodného zákonníka, alebo je v úpadku alebo 

v hroziacom úpadku podľa zákona č. 111/2022 Z. z. o riešení hroziaceho úpadku a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov alebo ak je na majetok Poskytovateľa začatá exekúcia alebo Poskytovateľ vstúpi do 

likvidácie, preruší alebo skončí svoju podnikateľskú činnosť, alebo 

b) Poskytovateľ alebo jeho štatutárny zástupca je právoplatne odsúdený za trestný čin spáchaný v súvislosti s 

výkonom jeho činnosti, alebo podnikaním, alebo 

c) Poskytovateľ počas obdobia trvania Zmluvy zmení produkt, ktorý predstavuje Predmet licencie, za produkt 

iného dodávateľa alebo značky, okrem prípadu, ak sa na tom Zmluvné strany vopred dohodli, alebo ak sa 
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zmení charakter a vlastnosti Predmetu licencie bez toho, aby bola zabezpečená rovnaká alebo vyššia 

funkcionalita Predmetu licencie, prípadne dôjde k ukončeniu poskytovania Predmetu licencie, alebo 

d) Poskytovateľ stratí právne predpoklady na riadne plnenie Zmluvy, alebo 

e) u Poskytovateľa prebehla zmena kontroly, organizačná zmena, zmena právnej formy, zmena štatutárnych 

orgánov a tieto zmeny nie sú pre Nadobúdateľa konajúc rozumne a dôvodne akceptovateľné, alebo 

f) ešte nedošlo k plneniu podľa tejto Zmluvy a výsledky administratívnej finančnej kontroly u poskytovateľa POO 

alebo NFP neumožňujú financovanie výdavkov vzniknutých z obstarávania Predmetu zákazky.  

 

7.5 Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy, ak Nadobúdateľ poruší svoje povinnosti podľa tejto Zmluvy 

podstatným spôsobom, pričom porušením povinností Nadobúdateľa podstatným spôsobom sa rozumie 

neposkytnutie nevyhnutne potrebnej súčinnosti Nadobúdateľom pri poskytovaní plnenia podľa tejto Zmluvy ani na 

základe písomnej výzvy Poskytovateľa alebo omeškanie s úhradou faktúry za poskytnuté plnenie o viac ako tri 

mesiace po jej splatnosti. 

 

7.6 Odstúpenie od Zmluvy musí mať písomnú formu a musí obsahovať konkrétny dôvod odstúpenia. Odstúpenie 

nadobúda účinnosť momentom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od Zmluvy druhej Zmluvnej strane.  

 

7.7 Zmluvné strany sa dohodli, že pri odstúpení od Zmluvy vylučujú aplikáciu ustanovenia § 351 ods. 2 Obchodného 

zákonníka, teda nevracajú si skôr poskytnuté plnenia. Ohľadom plnení, ktoré neboli riadne ukončené ku dňu zániku 

Zmluvy, pripraví Poskytovateľ ich inventarizáciu a Nadobúdateľ bude oprávnený ale nie povinný ich prevziať, pokiaľ 

uhradí príslušnú časť Celkovej odmeny zodpovedajúcu miere rozpracovanosti podľa dohody Zmluvných strán. 

8. MLČANLIVOSŤ 

8.1 Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach a informáciách, o ktorých sa dozvedeli 

pri plnení Predmetu Zmluvy a o získaných dôverných informáciách spôsobom obvyklým pre utajovanie takýchto 

informácií, ak nie je výslovne dohodnuté inak. Poskytovateľ je povinný všetky osoby vrátane subdodávateľov, ktoré 

sa podieľajú na jeho činnosti spojenej s poskytovaním Služieb Nadobúdateľovi, poučiť o rozsahu ich zmluvnej i 

zákonnej povinnosti zachovávať mlčanlivosť a možných následkoch ich porušenia.  

 

8.2 Za dôverné informácie sa považujú všetky a akékoľvek údaje, dáta, podklady, poznatky, dokumenty alebo akékoľvek 

iné informácie, bez ohľadu na formu ich zachytenia: 

a) ktoré sa týkajú Zmluvnej strany alebo tretej strany, u ktorej je implementovaný Nástroj, najmä informácie o jej 

činnosti, štruktúre, hospodárskych výsledkoch, všetky dohody, finančné, štatistické a účtovné informácie, 

informácie o jej majetku, aktívach a pasívach, pohľadávkach a záväzkoch, informácie o jej technickom a 

programovom vybavení, know-how, hodnotiace štúdie a správy, stratégie a plány, interné predpisy, smernice, 

prijaté bezpečnostné opatrenia a bezpečnostné politiky, informácie týkajúce sa predmetov chránených 

právom priemyselného alebo iného duševného vlastníctva, a  

b) všetky ďalšie informácie o Zmluvnej strane, pre ktoré je stanovený všeobecne záväznými právnymi predpismi 

osobitný režim nakladania (najmä obchodné tajomstvo, bankové tajomstvo, daňové tajomstvo, 

telekomunikačné tajomstvo, osobné údaje, utajované skutočnosti)  

(ďalej len „Dôverné informácie“). 

 

8.3 Dôverné informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek iným spôsobom získané 

jednou Zmluvnou stranou od druhej Zmluvnej strany na základe a/alebo v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou môžu 

byť použité výhradne na účely plnenia Predmetu Zmluvy a v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi, 

ktoré upravujú nakladanie s takýmito údajmi. Zmluvné strany sa zaväzujú Dôverné informácie, ako aj všetky 

informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek iným spôsobom získané 
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Zmluvnými stranami na základe Zmluvy a/alebo v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou udržiavať v tajnosti, zachovávať 

o nich mlčanlivosť a chrániť ich pred zneužitím, poškodením, zničením, znehodnotením, stratou a odcudzením. 

Zmluvná strana nie je oprávnená bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany Dôverné 

informácie poskytnúť, odovzdať, oznámiť, sprístupniť, zverejniť, publikovať, rozširovať, vyzradiť ani použiť inak než 

na účely plnenia Predmetu Zmluvy, a to ani po ukončení platnosti a účinnosti Zmluvy, s výnimkou prípadu ich 

poskytnutia, odovzdania, oznámenia alebo sprístupnenia v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi.  

 

8.4 Poskytovateľ vrátane jeho subdodávateľov je povinný vrátiť alebo zničiť všetky Dôverné informácie, ktoré mu boli 

počas poskytovania Služieb poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek iným spôsobom 

získané. O vrátení alebo zničení všetkých Dôverných informácií podľa prvej vety alebo ich časti Zmluvné strany 

vytvoria písomný záznam, najneskôr do 30 dní od ukončenia poskytovania Služieb. 

 

8.5 Povinnosť Zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách sa nevzťahuje na informácie, ktoré 

a) boli zverejnené už pred podpisom Zmluvy, čo musí byť preukázateľné na základe poskytnutých podkladov, 

ktoré túto skutočnosť dokazujú, 

b) sa stanú všeobecne a verejne dostupné po podpise Zmluvy z iného dôvodu, ako z dôvodu porušenia 

povinností podľa Zmluvy, čo musí byť preukázateľné na základe poskytnutých podkladov, ktoré túto 

skutočnosť dokazujú, 

c) majú byť sprístupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom alebo rozhodnutím oprávneného orgánu 

verejnej moci, 

d) boli vyvinuté Zmluvnou stranou nezávisle na informáciách získaných od druhej Zmluvnej strany, získané 

Zmluvnou stranou od tretej strany, ktorá ich legitímne získala alebo vyvinula, a ktorá nemá žiadnu povinnosť, 

ktorá by obmedzovala ich zverejňovanie. 

 

8.6 Povinnosť mlčanlivosti Poskytovateľa a osôb, ktoré sa podieľajú na jeho činnosti spojenej s poskytovaním plnení 

Nadobúdateľovi, trvá aj po skončení zmluvného vzťahu založeného touto Zmluvou. 

9. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

9.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni 

jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

 

9.2 Táto Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, z čoho tri dostane Nadobúdateľ a dva rovnopisy Poskytovateľ. 

Dohoda Zmluvných strán k počtu rovnopisov sa neuplatní v prípade, ak k uzavretiu Zmluvy dochádza elektronicky s 

kvalifikovaným elektronickým podpisom. 

 

9.3 Ak sa Zmluvné strany rozhodli uzatvoriť Zmluvu elektronicky, Zmluva je vyhotovená v elektronickej podobe a 

Zmluvné strany ju podpisujú kvalifikovaným elektronickým podpisom (na základe kvalifikovaného certifikátu alebo 

kvalifikovaného mandátneho certifikátu). Zmluva sa považuje za uzatvorenú okamihom doručenia elektronickej 

verzie Zmluvy s kvalifikovanými elektronickými podpismi všetkých Zmluvných strán poslednej Zmluvnej strane. 

 

9.4 Zmluvné strany sa dohodli, že rozhodným právom je právo Slovenskej republiky. Vo veciach neupravených touto 

Zmluvou sa zmluvný vzťah spravuje príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka, podporne ustanoveniami 

zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov a ďalších súvisiacich všeobecne 

záväzných právnych predpisov. Ak takýchto ustanovení niet, použijú sa ustanovenia im svojou povahou a obsahom 

najbližšie. Ak niet ani tých, použijú sa základné princípy súkromného práva s cieľom naplnenia účelu tejto Zmluvy. 
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9.5 Zmluvné strany sa dohodli, že pokiaľ u Poskytovateľa platia Všeobecné obchodné podmienky (ďalej len „VOP“) alebo 

licenčné podmienky, tak v prípade výslovného rozporu medzi ustanoveniami Zmluvy a  VOP alebo licenčnými 

podmienkami Poskytovateľa, platia ustanovenia Zmluvy. 

 

9.6 Pokiaľ v Zmluve nie je uvedené inak, Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek zmeny a doplnenia tejto Zmluvy je 

možné vykonávať iba formou písomného a očíslovaného dodatku. 

 

9.7 Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy nie sú celkom alebo sčasti účinné alebo neskôr stratia účinnosť, nie je tým 

dotknutá platnosť a účinnosť ostatných ustanovení. Namiesto neúčinných ustanovení sa použije v súlade s Čl. 9.4 

tejto Zmluvy právna úprava, ktorá sa čo najviac približuje zmyslu a účelu tejto Zmluvy a následne v danej veci 

Zmluvné strany čo najskôr uzatvoria písomný dodatok podľa Čl. 9.6. tejto Zmluvy. 

 

9.8 Akúkoľvek zmenu uvedených identifikačných údajov alebo kontaktných údajov je Zmluvná strana povinná 

bezodkladne písomne oznámiť druhej Zmluvnej strane. Pre vylúčenie pochybností, Zmluvné strany sa dohodli, že 

v prípade zmeny podľa predchádzajúcej vety nie je potrebné uzavierať dodatok k tejto Zmluve a zmena je účinná 

odo dňa doručenia oznámenia podľa predchádzajúcej vety. 

9.9 Vo všetkých veciach tejto Zmluvy vrátane technických otázok a otázok súčinnosti pri vykonávaní Predmetu Zmluvy 

(okrem akceptácie Predmetu Zmluvy a uplatnenia opcie, ktoré sa riadia internými predpismi Nadobúdateľa) sú 

kontaktnými osobami: 

a) za Nadobúdateľa:  

tel. č.:  

e-mail: , 

b) za Poskytovateľa:  

Tel. č.:  

e-mail:  

 
9.10 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky oznamy, správy, výzvy, požiadavky a ostatné písomnosti doručované v 

súvislosti s touto Zmluvou druhej Zmluvnej strane sa považujú za doručené druhej Zmluvnej strane, ak táto Zmluva 

neurčuje inak: 

a) v prípade doručovania prostredníctvom elektronickej pošty (e-mail) dňom jej odoslania, pričom je potrebné 

preukázať doručenie elektronickej pošty (e-mailu) potvrdením o odoslaní e-mailu a potvrdením o prečítaní 

správy, pričom za spätný potvrdzujúci e-mail príjemcu sa nepovažuje správa automaticky vygenerovaná 

systémom alebo 

b) v prípade doručovania prostredníctvom pošty, kuriérom alebo v prípade osobného doručovania, doručením 

písomnosti druhej Zmluvnej strane s tým, že v prípade doručovania prostredníctvom pošty musí byť 

písomnosť zaslaná doporučene na adresu Zmluvnej strany určenú v záhlaví tejto Zmluvy. Za deň doručenia 

písomnosti sa považuje aj deň, v ktorý príslušná Zmluvná strana, ktorá je adresátom, odoprie doručovanú 

písomnosť prevziať, alebo tretí deň odo dňa uloženia zásielky doručovanej poštou na pošte, alebo v deň, 

ktorý je na zásielke, doručovanej poštou príslušnej Zmluvnej strane, preukázateľne zamestnancom pošty 

vyznačená poznámka, že „adresát sa odsťahoval“, „adresát je neznámy“ alebo iná poznámka podobného 

významu, 

c) v prípade doručovania prostredníctvom ústredného portálu verejnej správy doručením systémovej správy o 

doručení písomnosti. 

 

9.11 Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že komunikácia Zmluvných strán, ktorá spôsobuje právne účinky predvídané touto 

Zmluvou (napr. odstúpenie od Zmluvy, uplatnenie zmluvnej pokuty a pod.) bude vykonávaná primárne 
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prostredníctvom elektronickej schránky Zmluvnej strany s kvalifikovaným elektronickým podpisom alebo 

v štandardnej listinnej podobe s doručovaním druhej Zmluvnej strane prostredníctvom poštovej služby. 

 

9.12 Zmluvné strany prehlasujú, že ich prejavy vôle byť viazané touto Zmluvou sú slobodné, jasné, určité a zrozumiteľné. 

Zmluvná voľnosť oboch Zmluvných strán nie je ničím obmedzená a Zmluvu nepodpisujú v tiesni, v omyle, a ani za 

nápadne nevýhodných podmienok. 

 

9.13 Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, že jej obsah 

zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju vlastnoručne podpísali. 

 

9.14 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy: 

a) Príloha č. 1 Opis predmetu zákazky, 

b) Príloha č. 2 Špecifikácia požiadaviek, 

c) Príloha č. 3 Protikorupčná doložka, 

d) Príloha č. 4 Zoznam subdodávateľov, 

e) Príloha č. 5 Rozpočet. 

 

 

 

 

 

 

V Bratislave dňa __.__.____      V Bratislave dňa __.__.____ 

/ dátum v elektronickom podpise     / dátum v elektronickom podpise 

 

 

 

 

Nadobúdateľ: 

 

 Poskytovateľ: 

 

__________________________________ 

  

__________________________________ 

Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja  

a informatizácie Slovenskej republiky 

 

 Alanata a. s. 

Meno: Ing. Ivan Ivančin  Meno: Ing. Andrej Bališ 

Funkcia: štátny tajomník Ministerstva investícií, 

regionálneho rozvoja a informatizácie 

Slovenskej republiky 

podpísané elektronicky podľa zákona č. 

272/2016 Z. z. o dôveryhodných službách pre 

elektronické transakcie  na vnútornom trhu a o 

zmene a doplnení niektorých  zákonov (zákon o 

dôveryhodných službách)  v znení neskorších 

predpisov 

 Funkcia: člen predstavenstva 

podpísané elektronicky podľa zákona č. 

272/2016 Z. z. o dôveryhodných službách pre 

elektronické transakcie  na vnútornom trhu a o 

zmene a doplnení niektorých  zákonov (zákon o 

dôveryhodných službách)  v znení neskorších 

predpisov 
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